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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3771. CONVENTION’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AND THE GOVERNMENT OF THE GERMAN DEMO-
CRATIC REPUBLIC CONCERNING THE QUARANTINE
OF AGRICULTURAL PLANTS AND THEIR PROTEC-
TION FROM PESTSAND DISEASES. SIGNED AT BER-
LIN, ON 30 MAY 1956

The Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublicsandthe Gov-
ernmentof the GermanDemocraticRepublic, recognizingthe needfor more
effective measuresto put an endto agriculturallossesdueto pestsanddiseases,
haveresolvedto concludea Conventionconcerningthe quarantineof agricultural
plants andtheir protectionfrom pestsand diseasesandhavefor this purpose
appointedas their plenipotentiaries

For the Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublics:
G. M. Pushkin, AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiaryof the

Union of SovietSocialistRepublicsin the GermanDemocraticRepub-
lic;

For the Governmentof the GermanDemocraticRepublic:
Hans Reichelt, Minister of Agriculture and Forestry of the German

DemocraticRepublic,

Who, havingcommunicatedtheir full powers,foundin good anddueform,
haveagreedon the following:

Article 1

Both ContractingPartiesshall systematicallycarry out in their territories
a surveyof agricultural,gardenandorchardplants, with a view to discovering
infectionby the pestsanddiseaseslistedin article2 of this Convention(herein-
after called plant pests and diseasessubject to quarantine)and to take the
necessarystepsto localize anddestroycentresof infection by plant pestsand
diseasessubject to quarantineby chemical, biological, agro-technicaland all
othermethods.

1 Cameinto force on 7 August1956, asfrom thedateof theexchangeof notesconcerningthe
ratification of the Convention,in accordancewith article10.
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Article 2

Both ContractingPartiesundertaketo carry out the measuresenvisaged
by this Conventionwith regardto thefollowing plant pestsanddiseasessubject
to quarantine:

LeptinotarsadecemlineataSay The Coloradopotatobeetle
Synchytriumendobioticum (Schilb) Pers. Potato canker
Heterodera rostochiensisWoll. The potato nematode
Phylloxeravastatrix Planch. Phylloxera
Hyphantria cuneaDrury Fall webworm—American
DiaspidiotusperniciosusComst. The California beetle
Cuscutasp. Dodders, all types
Septorialinicola (Speg.)Garassini Flax “pasmo”
Diplodia zeae(Schw.)Lev. Dry rot (diplodiosis)of maize
AcanthoscelidesobtectusSay Thebeanweevil
CaulophiluslatinasusSay Thebroad-nosedgranaryweevil
Loplzocaterespusillus Kiug TheSiamesegrainweevil
Calandra Zea-maysMotsch. The maizeweevil
Erwinia amylovora (BUT.) Corn. S.A.B. Fruit-treeblight

This list of dangerousplant pestsand diseasessubject to quarantinemay
be modified andsupplementedby agreementbetweentheParties.

Article 3

Each Contracting Party undertakesnot to allow the pests and diseases
subject to quarantinewhich are listed in article 2 of this Conventionto enter
the territory of the other Contracting Party with consignmentsof vegetable
productsexportedby it or in any other manner.

To this end, both Contracting Partiesundertaketo carry out a careful
quarantineinspection of consignmentsof seeds,sets, bulbs, tubers, stems,
cuttings and also grain, beans,fruit, cotton fibre andother goodsof vegetable
origin destinedfor exportandto furnishsuchgoodswith a quarantinecertificate
issued by the official plant quarantineor protection service of the exporting
country, stating that the consignmentsare free from the pests and diseases
subjectto quarantine.

If it shouldproveimpossibleto delivergoodswhich are free from the plant
pests and diseasessubject to quarantinelisted in article 2, the Partiesshall
considerthe situation which has arisen and shall decide separatelyin each
individual casethe questionof the possibility of forwarding the goods.

The ContractingPartiesundertake,in the exchangeof goodsbetweenthe
two countries, to avoid the use of straw, leavesand other wasteproducts of
agricultural plants as packing material, and to substitutefor them sawdust,
wood shavings,mossand other packingmaterials,accordingto the conditions
prevailing in the exporting country. Plantsimportedandexportedby the two
ContractingPartiesshallbe free from soil.
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Article 4

Both Contracting Parties shall take all necessarysteps to protect their
territoriesfrom theentryfrom third countriesof plant pestsanddiseasessubject
to quarantine.

To this end,eachParty shall issuein its territory regulationswherebythe
import of vegetableproducts from any third State shall be effectedwith the
consentof the appropriateorgansof the Ministry of Agriculture, which shall
determineandlay downthequarantineconditionsfor the entryanddistribution
of the goodsimported.

Article 5

Both ContractingPartiesundertaketo establishin their territoriesspecific
frontier points through which consignmentsof goodsof vegetableorigin may
be imported and exportedand where such consignmentsmay be carefully
checkedfor infection by plant pestsand diseasessubject to quarantine,and
also gradually to equip thesepoints with the necessaryinstallations for the
disinfectionof consignmentsof goodsof vegetableorigin, if necessary,andwith
meansfor carryingout analysesin respectof pestsanddiseases.

Article 6

Both ContractingPartiesagreeto sell to the other Party, on application~
the apparatus,machinery, equipment, toxic chemicals and other materials
necessaryfor the implementationof quarantinemeasuresand the control of
pestsand diseasesof agricultural plants.

In the event of large-scaleoutbreaksof particularly dangerousplant pests
and diseasesconstitutinga threatto agriculture in the territory of either Con-
tracting Party, both Parties agreeto assisteach other by sendingexpertsand
the necessarysuppliesto the ContractingParty which requestssuch aid, for
the purposeof destroyingthe centresof infection of large-scaleoutbreaksof
plant pestsanddiseasessubjectto quarantineand otherdangerousplant pests
anddiseases.

Both ContractingPartiesagreeto conductjoint scientific researchin the
study of particularly dangerousplant pests and diseasessubject to quarantine
andof effectivemethodsfor their control.

The conditions for the carrying out of joint measuresfor the study of
pestsand diseasesof agricultural plantsand their control shall be determined
in eachindividual caseby agreementbetweenthe Parties.
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Article 7

Both ContractingPartiesagreeto inform eachotherregarding:

1. All laws, regulations,rules and instructionsrelatingto the quarantine
andcontrolof pestsanddiseasesof agriculturalplantsandregulatingtheimport
andexport of goodsof vegetableorigin, as andwhen suchlaws areenacted.

2. The results of inspectionsof agricultural crops for the purpose of
discoveringplant pestsand diseasessubject to quarantine,the areasof their
occurrenceand their degreeof harmfulness,and also the resultsof measures
takento combatthem andto destroythe centresof infection.

Suchinformationshallbe exchangedonceeachcalendaryear,in December.

In the event of the appearanceof especiallydangerouspestsand diseases
subject to quarantine,centresof infection of which arediscoveredfor the first
time, the information shallbe transmittedimmediately.

Article 8

Both Contracting Parties have agreed to convene whenevernecessary
Soviet-Germanconferenceson the quarantineand control of pestsand diseases
of agricultural plants, for the purposeof settling practicalproblemsrelatingto
the implementationof this Conventionand also with a view to the exchangeof
information andof experiencegainedin carrying out the measuresreferredto
in this Convention.

The conferencesshallbe held alternatelyin the Union of Soviet Socialist
Republics and in the German DemocraticRepublic. The datesand meeting
place shall be fixed by agreementbetweenthe Parties.

Article 9

Any settlementof accountsthat may be necessaryshall be effectedon the
basisof the existingPaymentsAgreement.

Article 10

This Convention is subject to ratification in accordancewith the internal
legislationof the ContractingPartiesandshallenterinto force after an exchange
of notes indicating that ratification has takenplace. The Conventionis con-
cludedfor aperiodof five yearsfromthe dateof theexchangeof notesconcerning
the ratification of the Convention.

Should either Contracting Party desire to terminate this Convention on
the expiry of the aforesaidfive-year period,suchParty shallgive written notice
of its intention to the otherParty not later than one year before the expiry of
the term of this Convention.
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Failing such denunciation,the Conventionshalleachtime beconsideredas
automatically prolonged for a further five-year period subject to the same
conditionsin respectof denunciation.

IN WITNESS WHEREOF the plenipotentiarieshavesignedthis Conventionand
haveaffixed theretotheir seals.

DONE in duplicateat Berlin, on 30 May 1956, in the RussianandGerman
languages,both texts being equallyauthentic.

For the Government For the Government
of the Union of Soviet of the GermanDemocratic
SocialistRepublics : Republic:

G. PtJSHKIN REIcHELT
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